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2. This Protocol shall be deposited with 
the Executive Secretary to the CONTRAC- 
TING PARTIES to the General Agreement. 
I t  shall be open for acceptance, by signature 
or otherwise, by the contracting parties to 
the General Agreement and by the govern- 
ments which have acceded provisionally to 
the General Agreement, until 31 December 
1965; provided that the period during which 
this Protocol may be accepted in respect 
of a contracting party or such government 
may, by a decision of the CONTRAC- 
TING PARTIES, be extended beyond that 
date. 

3. Acceptance of this Protocol in accord- 
ance with the provisions of paragraph 2 
shall be deemed to constitute an acceptance 
of the amendments set forth in paragraph 1 
in accordance with the provisions of Article 
XXX of the General Agreement. 

4. The amendments set forth in paragraph 
1 shall become effective in accordance with 
the provisions of Article XXX of the Gene- 
ral Agreement following acceptance of the 
Protocol by two thirds of the governments 
which are then contracting parties. 

5. The amendments set forth in paragraph 
1 shall become effective between a govern- 
ment which has acceded provisionally to 
the General Agreement and a government 
which is a contracting party, and between 
two governments which have acceded pro- 
visionally when such amendments shall have 
been accepted by both such governments; 
provided that the amendments shall not 
become so effective before an instrument 
of provisional accession shall have become 
effective between the two governments nor 
before the amendments shall have become 
effective in accordance with the provisions 
of paragraph 4. 

6. Acceptance of this Protocol by a con- 
tracting party, to the extent that it shall 
not have already taken final action to 
become a party to the following instruments 
and except as it may otherwise notify the 
Executive Secretary in writing at the time 
of such acceptance, shall constitute final 
action to become a party to each of the 
following instruments: 

2. Denne Protokol skal deponeres hos 
Eksekutivsekretæren for DE KONTRAHE- 
RENDE PARTER i Den Almindelige 
Overenskomst. Den skal indtil 31. december 
1965 stå åben for tiltrædelse ved underskrift 
eller på anden måde for de kontraherende 
Parter i Den Almindelige Overenskomst, 
og for regeringer, der har tiltrådt Den Al- 
mindelige Overenskomst foreløbigt; dog kan 
det tidsrum, i hvilket denne Protokol kan 
tiltrædes af enhver kontraherende Part eller 
af en sådan regering, ved en af DE KON- 
TRAHERENDE PARTER vedtaget be- 
slutning forlænges udover den nævnte dato. 

3. Tiltrædelse af denne Protokol i henhold 
til bestemmelserne i paragraf 2 skal anses 
for at udgøre tiltrædelse af de i paragraf 1 
indeholdte ændringer i medfør af bestem- 
melserne i artikel XXX i Den Almindelige 
Overenskomst. 

4. De i paragraf 1 indeholdte ændringer 
træder i henhold til bestemmelserne i artikel 
XXX i Den Almindelige Overenskomst i 
kraft, når denne Protokol er tiltrådt af to 
trediedele af de regeringer, som på det på- 
gældende tidspunkt er kontraherende Parter. 

5. De i paragraf 1 indeholdte ændringer 
skal træde i kraft mellem en regering, der 
har tiltrådt Den Almindelige Overenskomst 
foreløbigt, og en regering, der er kontrahe- 
rende Part, og mellem to forløbigt tiltræ- 
dende regeringer, når de pågældende æn- 
dringer er accepteret af begge regeringer; 
dog skal ændringerne ikke træde i kraft, 
før et foreløbigt tiltrædelsesinstrument er 
trådt i kraft mellem de to regeringer, og ej 
heller før ændringerne er trådt i kraft i 
medfør af bestemmelserne i paragraf 4. 

6. I det omfang en kontraherende Part 
ikke allerede har taget skridt til at blive 
Part i følgende instrumenter, og for så vidt 
den ikke i forbindelse med tiltrædelsen 
skriftligt meddeler Eksekutivsekretæren an- 
det, skal tiltrædelse af denne Protokol 
udgøre en endelig beslutning om at blive 
Part i hvert af følgende instrumenter: 


